	CÔNG TY …………………………
NAME OF COMPANY…………
	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập – Tự do – Hạnh phúc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence – Freedom - Happiness 



Tên quận/huyện ………, ngày       tháng      năm 20…
Name of district, dated………….., 20… 
Kính gửi/Kindly to:
-
Ủy ban nhân dân TP. Vĩnh Yên



Vinh Yen People’s Committee

· Ban Bồi thường và Giải phóng mặt bằng TP. Vĩnh Yên
Vinh Yen Land Clearance and Compensation Division
(Hoặc Ban GPMB và Phát triển quỹ đất / Or Vinh Phuc Land Clearance and Development Agency)

CÔNG TY / NAME OF COMPANY…………………………………………………….., Giấy chứng nhận đầu tư số/ holding Investment Certificate No. ………………….., cấp ngày / dated ………………………….……., bởi / by ………………………………………………..

Là chủ đầu tư của dự án / Being investor of the project named ………………………………. 

Để phối hợp thực hiện và giám sát công tác bồi thường, hỗ trợ và tái định cư với các Sở, ban, ngành liên quan, công ty chỉ định các nhân sự của công ty có tên sau đây tham gia vào Hội đồng bồi thường, hỗ trợ và tái định cư:

For the purpose of doing compensation, support to and assisting land users in resettlement as our faithful cooperation with involved authorities, we hereby appoint the following personnel to participate to  the Council of Compensation, Support and Resettlement:
1. [Họ và tên/Full name………………………] – [Chức vụ/Position………………….]
2. [Họ và tên/Full name………………………] – [Chức vụ/Position………………….]

3. [Họ và tên/Full name………………………] – [Chức vụ/Position………………….]

4. [Họ và tên/Full name………………………] – [Chức vụ/Position………………….]

Rất mong các Quý cơ quan hướng dẫn, tạo điều kiện để các thành viên nêu trên tham gia và thực hiện công tác bồi thường và giải phóng mặt bằng hiệu quả.
We are looking forward to your instructions and facilitation so that our personnel would effectively complete their assignment. 

ĐẠI DIỆN THEO PHÁP LUẬT CỦA CÔNG TY
LEGAL REPRESENTATIVE OF COMPANY
(Ký và đóng dấu/ Signature and seal)
